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Баровки  – с. 1, еп. 21, Женски бой

Участници:

Мъже
Жени



Деца
Мъри
Шер 




Шон
Дион

Амбър

Одри

Ники 


Г-ца Диймър

Лейс


Шер 
При този свеж есенен полъх във въздуха, защо изпитвах чувство на поражение? Дали защото снощи се сбогувах с късите блузки и ги прибрах в гардероба? Защо приемам сезонните промени в модата толкова лично? Защо просто не ги приема? Защо не съм безгрижна и весела като всички останали?
Одри
Хей, чуйте каква песен написах. Трябва да я изпълним довечера в “Уиски”. 
(пее фалшиво) * Аз съм дете на любовта на Франк Гифърд. Той се прави, че не съществувам. Но ако го срещна някога, ще го целуна със юмрук.

* О, да!
Ники
Убийствена е. На кой тон я изсвири?
Одри
Тон?

Шер
* Приеми го, Шер. Ще видиш летните си дрехи чак догодина. Ами ако не са на мода? Отказвам да съм един от онези отчаяни хора, придържащи се към една мода, само защото им стои добре.
Одри
* Заради теб почти изпуснах моя “Стратокастър”!
Шер
О, много съжалявам. Аз просто не…

Одри
Какво?  Не мислеше? Някой си е забравил ума в мола.

Шер
* Стана случайно. И не отричам вината си, но китарата ти просто стърчеше.

Одри
Значи вината е моя, а? По-добре внимавай, Златокоске. Имам си горелка и знам къде живееш.

Шер
**И какво ме е грижа за някаква горелка? * О!
НАДПИС
БАРОВКИ
УЧАСТВАТ
РЕЙЧЪЛ  БЛАНЧАРД

СТЕЙСИ  ДАШ


ДОНАЛД  АДИСЪН  ФЕЙЗЪН

ИЛАЙЗА ДОНОВАН


ШОН ХОЛЪНД

ДЪГ ШИЙЪН в ролята на Мел

ПО ИДЕЯ НА
ЕЙМИ ХЕКЪРЛИНГ
ПРОДУЦЕНТ
ТИМ О`ДОНЪЛ
Шер
Как може да ходя в това училище две години и да не забележа момиче с цветна коса?

Дион
Просто защото току-що са я изритали от католическото училище за побой над монахиня.

Шер
Моля?

Дион
Казва се Одри, но го пише О-д-д-р-и. идва от много богато семейство, а майка й избягала с гаджето на баща й. Семейство, достойно за шоуто на Сали Джеси.
Шер
Боже мили.

Дион
Миналата година хванала гаджето си с друга и му подпалила “Миата”-та.
Шер
Това е вече прекалено.

Дион
Да не споменавам кражбите от “Път за бягство”. Ако хвана Мъри да ми изневерява, ще направя нещо оригинално, например седмица в “Кениън Ранч” за сметка на майка му.

Шер
Ди, когато бъдат наранени, хората обикновено отвръщат. Може би има нужда някой да е мил с нея.

Дион
Шер, гледала си твърде много епизоди на “Докоснат от ангели”. Според мен трябва да е само един.

Шер
Все едно. Ще ида при Одри с предложение за мир.

Дион
Хубаво. Само се убеди, че няма да те фрасне с него.

Шон
* Ама какво…?

Мъри
Гледай, Шон. Това ще е по-велико от хула-поличките. По-велико от пясъчните гири. Това ще влезе в историята като най-великото изобретение в края на 20-ти век.

Шон
Каза същото и за “невероятния воден нож”.

Мъри
* Все едно. Има формата на бумеранг, връща се като бумеранг, но ако те удари по главата, не боли. Защо, питаш ти.

Шон
Не, не питам.

Мъри
Шон, защо просто не се включиш?
Шон
Защо?

Мъри
Защото е пълен с боб. И затова го нарекох боб-о-ранг. Защо не вземеш да изпробваш това сладурче?

Шон
* Ще падне ли някога?

Мъри
О, да!

Шер
Одри, като жест на мир и добра воля… * Какво?

Одри
Съсипа ми ботушите! Да не би да ти се умира?

Шер
Много съжалявам. Мога или да ги дам на почистване, или да ти купя нови.

Одри
Те са незаменими. Принадлежали са на Джийн Симънс.

Шер
О, не я познавам.

Одри
Нея? Джийн Симънс, рок легендата! Кис! * Бившето гадже на баща ми му е бил гримьор. Ботушите са безценни!

Шер
Одри, чувствам се ужасно.

Одри
И ще се почувстваш още по-ужасно. Ако пак ме докоснеш, мъртва си, Хоровиц!

Мъри
* Шер, беше поразена от боб-о-ранг. Чувстваш ли болка някъде?

Шер
Още не.

Мъри
Зън-зън! Вече мога да си поръчам “Ферари”.

Шер
Чакай! Ти ли го предизвика?

Мъри
Нали не боли?

Шер
Много благодаря, Мъри. Разлях кафе по ботушите на Одри и тя направо откачи.

Шон
Одри? Онази от момичешката банда? “Гадна планета”?

Шер
Точно тя.

Шон
Тя е жива легенда.

Мъри
Говори се, че сложила плъх в бурито и го сервирала на момичето, което й отнело гаджето.

Шер
** Бях завладяна от остро чувство за обреченост. Както когато татко ни записа за групови танци в еврейския културен център.


Да опитам ли пак да говоря с нея?
Дион
О, Шер, откажи се. Тя е в постоянен ПМС. Идва ми да ида и да я фрасна по носа.

Амбър
Тя не знае ли, че видът а-ла Къртни Лав е демоде?

Дион
Ехо! Защо не обсъдим психарския тоалет, който ти носиш? Приличаш на истински Бозо.

Амбър
Ако някой беше гледал ревютата по модния канал, щеше да знае, че това е новият Арлекино-стил. Ще е адски моден догодина. Разбира се, едва ли си го гледала, защото са давали “Контемпо”.

Дион
Знаеш ли, всъщност го гледах. В рекламата на “Клоун в кутия”. Като те гледам и ми се дояжда чипс.

Амбър/Дион
Все едно.

Г-ца Диймър
* Ученици, днес продължаваме уроците по самозащита. Знам, че ви хареса гост-преподавателят миналата седмица, невероятният Джеки Чан.

Г-ца Диймър
* Днес имаме демонстрация от един невероятен атлет. Познавам я от женския ми клуб, но вие вероятно я знаете от шоуто “Американски гладиатор”.

Мъри
Дали не е Лейс?

Шон
Моли се да е тя.

Г-ца Диймър
Да посрещнем единствената жена по телевизията, която може да троши кестени с бедрата си. Освен Брет Бътлър. Да приветстваме Лейс!

Мъри
** Обичаме те!

Шон
Това е силата на молитвата, Мър.

Мъри
* Шон, дали мога на убедя Лейс да направи боб-о-ранг дисциплина в “Американски гладиатор”?

Шон
Не искам да те разочаровам, но боб-о-рангът е твоя измишльотина. Не е истински спорт като да свалиш противника, като го извадиш от равновесие с гигантска клечка за уши.

Г-ца Диймър
Сега с Лейс ще ви демонстрираме най-популярният бой в “Американски гладиатор” – поваляне на противника с гигантска клечка за уши. Готова ли си, Лейс?

Лейс
Да действаме!

Г-ца Диймър
* Да ги кръстосаме!

Шон
Добре ли сте, тренер?

Г-ца Диймър
Да, да, добре съм. За щастие знам как да падам, за да не се нараня. Научих го в кратката си кариера като дубльорка на Джоди Фостър.

Лейс
Да не започваме, тренер.

Г-ца Диймър
Правилно. Добре, видяхте как се прави. Сега нека две момичета се опитат. Шер и… ей така, за купона – Амбър.

Амбър
О, тоалетът ми е твърде ограничаващ. Не искам да карам училището да го плаща, ако се скъса.

Г-ца Диймър
Да, и аз не искам да си бръсна подмишниците, но понякога трябва да правим неща, които не искаме. Като сестра ти да те накара да облечеш шаферска рокля.

Лейс
Мериан?
Г-ца Диймър
Шарлийн.

Дион
Спокойно, Джак. Ще ти пазя клоунската шапка.

Амбър
* Хайде.

Мъри
Оу, оу, оу, Лейс няма ли да участва?

Амбър
Няма да сложа това.

Г-ца Диймър
Сложи го, ако не искаш да ти сменят фасона.

Амбър
Да избирам между мозъчно сътресение и смачкана коса не е “Изборът на Софи”. Да се бием!

Г-ца Диймър
* Давайте!

Амбър
Не ми се ще да се потя в този тоалет.

Г-ца Диймър
Добре, ето ви малко мотивация. Която събори другата, получава “отличен”.

Шер
О! Амбър, какво правиш?

Амбър
Татко ми дава допълнителна ваканция за всяка шестица. Ти виждаш синина, а аз - пътуване до Антигуа.

Г-ца Диймър
** Браво! Фрасни я! Да, притисни я!

Шер
* Тази злополука няма да се превърне в анекдот един ден, освен ако успея да преодолея гравитацията, докато стигна до колата си.

Одри
Ох!

Г-ца Диймър
* Мили Боже, устните й посиняват!

Ники
Споко, това е от цвета на червилото.

Г-ца Диймър
О! Обяд?

Шер
Ужасно съжалявам. Сигурно ти е писнало да слушаш извинения, но…

Одри
Млъквай, Барби! Ще се видим на паркинга в три часа. Ще ти сритам колоритния задник!

Мъри
**Шон, нали знаеш за какво мисля?

Шон
Да, ако не идем отрано, ще имаме гадни места за двубоя.
Мъри
**Шон, мислиш ли, че Лейс говореше сериозно, че е впечатлена от боб-о-ранга?

Шон
Мисля, че би казала всичко, за да спреш да й дрънкаш.

Шер
Ехо! Да говорим за моята обреченост! Одри ще ме убие. Дали да не избягам? Да си наема бодигард?
Амбър
Не! Шер, за кратко спрях да мисля за себе си и ти измислих план.

Дион
Какъв е този досаден шум? Да не е пожарната аларма?

Амбър
Все едно. Шер, остави Одри да те удари по носа. После ще я съдиш за корекция на носа и най-после ще оправиш тази издутина.

Шер
Каква издутина?

Амбър
** О, ясно. Наслаждавай се на хълмистата местност “по Нил”.

Дион
Шер, или трябва да се изправиш пред тази побойничка, или тя ще погне по-слабите момичета. Нека те науча на някои боксови техники, които брат ми ми показа. Става ли? Направи така. Когато ти посегна отляво, ти ме блокираш с дясната. Ясно? Готова? Давай.
Шер
Чакай, чакай, чакай. Какво, първо блокирам и после удрям или първо удрям, а после блокирам отляво? Или да използвам и двете ръце? Дали да не си пазя слънчевия сплит?

Шон
Зарежете тия блокажи и удари. Ще има предимно шамари и дърпане на коси, а късането на дрехите винаги е добре.

Мъри
Знаеш ли кое е по-добре?

Шон
Кое?

Мъри
За да не си повредите тоалетите, бийте се по бикини.

Шон
За безопасност по-добре да носят халати.
Мъри
И може би олио.

Шон
О, да.

Мъри
Какво? За безопасност.

Амбър
Не разбирам. Защо мъжете откачат за женски бой?

Мъри
* Ти ли ще им кажеш или аз?

Шон
* Нека аз. Няма нищо по-прекрасно от маникюр срещу маникюр.

Мъри
И тръпката от естроген срещу още естроген.

Шън
И безсмъртната надежда да зърнеш…

Мъри/Шон
…гащички!

Амбър
** И ти ли се чувстваш абсурдно?

Дион
Чувствам се по-тъпо, отколкото ти изглеждаш.

Шер
Мразя това. Облечени сме в оскъдно облекло от фантазиите на мъжете. Защо не си ни представят в адвокатски тоги? Трябва да поговоря с Шон и Мъри за фантазиите им. Нямам време да се мисля за превръщането на жените в обекти. Трябва да се бия с грубиянка.
Ники
* Къде е тя?

Одри
Сигурно е офейкала.

Шон
Ще има женски бой.

Мъри
Пам!

Шон
Ще има женски бой!

Мъри
Пам!

Шон
Ще има женски бой!
Мъри
Пам! Готови сме за женски бой!

Шон
И помнете - без хапане, без хапане. Късайте дрехите, но без хапане!

Одри
** Какво стана с Русокоска? Спешна разпродажба на обувки?

Дион
Одри, ако зависеше от мен, щеше да си събираш зъбите. Дружката ми Шер притежава повече класа.  Затова ме прати да ти дам това.

Одри
* Бележка? Охо! Знаех, че ще офейка.

Шер
Виж, Одри, знам, че се съгласих да се бием, но мисля, че трябва да го уредим насаме. Бих те нарекла кучка, но мисля, че думата е унизителна за жените. Каза, че знаеш къде живея. Докажи го, кучко. Опа, извинявай, изплъзна ми се. еЛа у дома след половин час. Искрено твоя, Шер Хоровиц.

Мъри
** Няма женски бой?

Шон
Това е по-тъжно и от ходенето на Памела Андерсън със зарязаното гадже на Хедър Локлиър.
Шер
** Бях ужасно нервна. Това щеше да е най-напрегнатият сблъсък в тинейджърския ми живот. Бях изпълнена с ужас. Спомних си деня, когато имах изпит по география и се събудих с пъпка колкото Монтана. Не мразите ли думата “пъпка”? Ужасно е гадна. Като думата “влага”. Някои думи ме тревожат. Мисля, че “салфетка” и “риба-меч” са добре, но наистина мразя “мазило”. Но пък “уговорка” е добре. Странна работа. Май шикалкавя. Понякога трябва да приемеш фактите.

 **Здравей, Одри.

Одри
Не съм дошла за “здравей”. Дойдох да помета италианския мрамор с теб, Хоровиц!

Шер
Виж, знам, че се правиш на “по-страшна от Крисчън Слейтър в небостъргача “Уилшир”, но не го разбирам. На какво си толкова ядосана?

Одри
На теб, тъпачке! Вреш ми се в лицето и ми нарушаваш пространството цял ден.

Шер
Казах, че съжалявам. Защо просто не забравиш?

Одри
Ти не разбираш. Имаш всичко, което искаш. Освен кураж, мекотело.
Шер
Виж, щях да дойда за боя, но реших, че трябва да го уредим насаме.

Одри
Без свидетели. Харесва ми.

Шер
Но преди да започнем, имам една теория. Мисля, че си ядосана, защото хората не те слушат.

Одри
Как не! Не това е проблемът, Опра. Ако съм ядосана за нещо, това е, че имам страхотна банда, а никой не иска да чуе демо-записа!

Шер
Така ли? Мисля, че мога да ти помогна. Един от татковите клиенти е музикален експерт.

Одри
И кой е той? Дейвид Гефин?

Шер
Как позна? * Здрасти, Дейвид. Обажда се Шер. Не, не, не затваряй. Шер Хоровиц. Слушай, имам демо на една много готина алтернативна момичешка банда. Така ли? Страхотно. Щети го изпратя утре. Обичам те. Кажи “Здрасти” на Стивън.

Одри
Мили боже! Не е за вярване! Дейвид Гефин? Сякаш току-що ме коронясаха за Мис Америка! Да де, ако ми пукаше за тия сексистки простотии.

Шер
Мразя ги. Мисля, че жените трябва да се оценяват по това кои са, а не дали могат да се намъкнат в бански.

Одри
Знаеш ли, не си такава, каквато мислех. Смятах те за надута, арогантна … бих използвала онази думичка, но си права, тя е обидна за всички жени.

Шер
Може ли да те попитам нещо? * Чух доста слухове за теб и… наистина ли те изритаха от училище за побой над монахиня?

Одри
Тя първа ме удари!

Шер
Ами плъха в сандвича?

Одри
А, не. Отглеждам плъхове. Беше сандвич с прилеп.
Шер
Знаех си, че ако поговорим, може да се сприятелим.

Одри
Това, че не те цапардосах, е едно, но да сме приятелки – това е доста прекалено за вкуса ми.  Току-що казах доста прекалено и вкус. Шер, ако * разговорът ни не беше се получил, щеше ли да се биеш?

Шер
Бях готова да направя необходимото.

Одри
Супер. Уважавам това.

Лейс
** Май няма да ти потрябвам.

Шер
Не, но благодаря, че дойде в случай че ми трябва подкрепление. Между другото, дали не познаваш някой, който да ме свърже с Дейвид Гефин?

Лейс
Не, но приятелят ми Нитро знае. Набери 1-800-хей-Нитро.

Шер
** Понякога на побойника му трябва само любов и разбиране. Може би всички те търсят някой, който да ги доближи и да ги изслуша.

Одри
Ей, Деби, ако пак го направиш, мъртва си!

Дион
* А понякога им трябва хубаво дясно кроше.

Шер
Важно: Голяма благодарност за Лейс и огромна кутия протеини за Нитро.

Край

ПРЕВОДАЧ
Стоянка Димова

